
Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία
υπέβαλε το Kammarrätten i Jönköping (Σουηδία) στις
22 Ιανουαρίου 2007 — Mattias Jalkhed κατά Jordbruks-

verket

(Υπόθεση C-18/07)

(2007/C 56/42)

Γλώσσα διαδικασίας: η σουηδική

Αιτούν δικαστήριο

Kammarrätten i Jönköping

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Εφεσείων: Mattias Jalkhed

Εφεσίβλητη: Jordbruksverket

Προδικαστικά ερωτήματα:

1) Συνιστά μια εθνική διάταξη απαγορεύουσα την κατοχή αρπα-
κτικών πτηνών για συντροφιά ή για ψυχαγωγική απασχόληση
ποσοτικό περιορισμό των εισαγωγών ή μέτρο ισοδυνάμου αποτε-
λέσματος κατά το άρθρο 28 της Συνθήκης ΕΚ, αν η εν λόγω
διάταξη συνεπάγεται ότι δεν επιτρέπεται να εισαχθεί στο οικείο
κράτος μέλος ένα τέτοιο πτηνό από ένα άλλο κράτος μέλος;

2) Σε περίπτωση καταφατικής απαντήσεως στο πρώτο ερώτημα:
Μπορεί παρ' όλ' αυτά η εθνική διάταξη να θεωρηθεί σύμφωνη
προς το κοινοτικό δίκαιο, λαμβανομένου υπόψη ότι η διάταξη,
σύμφωνα με την αρμόδια εθνική υπηρεσία, αιτιολογείται βάσει
της δυσκολίας να ικανοποιηθεί η ανάγκη των αρπακτικών
πτηνών όσον αφορά τη φυσική συμπεριφορά κατά την αιχμα-
λωσία (δηλαδή την κοινωνική συμπεριφορά των πτηνών, τη
συμπεριφορά ως προς την αναζήτηση τροφής και την ανάγκη
για ελεύθερη κίνηση) καθώς και την έλλειψη εξημέρωσης, που
συνεπάγονται δειλία και ανεπιθύμητη υπερένταση κατά τη μετα-
χείρισή τους;

(α) Ποια ενδεχόμενη σημασία έχει το ότι η επίμαχη εθνική
διάταξη υποβλήθηκε στην Επιτροπή ως τεχνικός κανόνας
σύμφωνα με την οδηγία 98/43/ΕΚ (1) (η οποία τροποποιή-
θηκε με την οδηγία 98/48/ΕΚ) και η Επιτροπή δεν διατύ-
πωσε καμία αντίρρηση συναφώς (με βάση πρωτίστως το
άρθρο 8, παράγραφος 5, δεύτερο εδάφιο, της εν λόγω
οδηγίας);

(β) Ποια ενδεχόμενη σημασία έχει το γεγονός ότι δεν υφίσταται
εναρμόνιση σε κοινοτικό επίπεδο όσον αφορά την εισαγωγή
και κατοχή, μεταξύ άλλων, αρπακτικών πτηνών όπως είναι
αυτά για τα οποία πρόκειται στην υπό κρίση υπόθεση
(αντίθετα προς την κανονιστική ρύθμιση που διέπει το
ζήτημα το οποίο κρίθηκε με την απόφαση του Δικαστηρίου
της 19ης Νοεμβρίου 1998, στην υπόθεση C-162/97
Nilsson [και λοιποί]);

(1) EE L 204, σ. 37.

Προσφυγή της 23ης Ιανουαρίου 2007 — Επιτροπή των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων κατά Ιρλανδίας

(Υπόθεση C-20/07)

(2007/C 56/43)

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: J. Hottiaux και D. Lawunmi)

Καθής: Ιρλανδία

Αιτήματα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο:

— να αναγνωρίσει ότι η Ιρλανδία, παραλείποντας να θέσει σε ισχύ
τις νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις που
απαιτούνται για τη συμμόρφωσή της προς την οδηγία
2004/26/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου, της 21ης Απριλίου 2004, για την τροποποίηση της
οδηγίας 97/68/ΕΚ για την προσέγγιση των νομοθεσιών των
κρατών μελών σχετικά με τα ληπτέα μέτρα κατά της εκπομπής
αερίων και σωματιδιακών ρύπων προερχόμενων από κινητήρες
εσωτερικής καύσης που τοποθετούνται σε μη οδικά κινητά
μηχανήματα (1) ή, εν πάση περιπτώσει, παραλείποντας να κοινο-
ποιήσει τις διατάξεις αυτές στην Επιτροπή, παρέβη τις
υποχρεώσεις που υπέχει από το άρθρο 3, της εν λόγω οδηγίας·

— να καταδικάσει την Ιρλανδία στα δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα

Η προθεσμία για τη μεταφορά της οδηγίας εξέπνευσε στις 20 Μαΐου
2005.

(1) EE L 146, σ. 1.

Προσφυγή της 23ης Ιανουαρίου 2007 — Επιτροπή των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων κατά Ιρλανδίας

(Υπόθεση C-21/07)

(2007/C 56/44)

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: J. Hottiaux και D. Lawunmi)

Καθής: Ιρλανδία
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